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A Honterus-ünnepek 
gyümölcsei.

Brassó, aug. 27.

Hogyan lehetnek a Honterus-ünne
pek gyümölcsözök a szász nép élet
érdekeire nézve ? A ki erre meg akar 
felelni, annak meg kell találni az össze
tömörült jelenségek tarkaságában az 
alapszíneket, az alkotó ható okokaj és 
a lényeges eredményeket. A fejlett faji 
és történeti érzék, a közszellem és 
kegyelet, a vagyoaosság és műveltség, 
a prudens és circumspectus modor 
állandó jellemvonásai a szász közélet
nek. Természetesen ez alkalommal is 
összeható tényezők voltak. De a mi 
ez ünnepednél különösen jellegzö volt, 
kivált a közeli és a távolabbi múlttal 
szemben, az két fordulatos, két örven
detes jelenség, tény, vívmány volt. Egy 
belső és egy külső de csak a szászok szem
pontjából. A belső: az az egyetértés, 
egyetérzés, együtthatás, egybeolvadás, 
mely a közelmúlt bomlasztó viszályai 
után önérzetet, bizalmat, erőt, eszkö
zöket adott nekik, hogy mint egy nép 
impozánsul léphettek fel, nagy erkölcsi 
sulylyal, díszes külső tekintéllyel.

A külső: az a korrekt forma; az 
a kifogástalan közjogi szabatosság, az 
állam tekintélye, a nemzet jogai iránt 
tanúsított kötele tisztelet, az a tudatos 
hazafiasság, mely az ünnepélyek minden 
nyilvános fázisára mintegy bélyegül rá 
volt nyomva.

S ha itt-ott egy-egy önkén
telen szó el is árulta a beavatottnak, 
hogy még nincs elsimítva minden viszály, 
nincs kiegyenlítve minden ellentét, annál 
nagyobb elismerést érdemel az az ön
uralom és fegyelem, mely elnyomta az 
individuális affectust és a köznek ren
delte alá az egyént. Milyen szépen meg
fért a vörös-kék szin a piros-fehér- 
zölddel, a »hie gut deutsch« a „hie 
gut vaterländisch«-sei (a mint magát 
óvatosan kifejezte az első üdvözlő), a 
német beszéd a magyar szóval. A „Volk« 
mellett a »Vaterland«-nak is (persze 
Magyarországnak), mindenkor megada-

tott, a mi az övé (s ebből nem von 
le semmit a beszámithatatlanoknak egy- 
egy elejtett czélzása, egy-egy halk 
morgása). Obert azt mondotta, hogy 
a szászok itt élnek-halnak, nemcsak 
azért mert kell, hanem mert akarnak. 
Mi hisszük és remélj ük,4hogy a szászok 
nem azért hazafiasok, mert ha itt a k a r- 
n a k élni, végre is muszáj némileg 
annal^ lenniök, (»trotz alledem«) hanem 
azért, mert hazafiak akarnak lenni.

Ha ez a két momentum: az »unus 
sit populus« jelszavakat megvaló
sítva a maguk közt való egység és az 
„ad retinendam coronam« (de ezen 
nem Brassót értve) még kötelezőbb 
királyi feltételt teljesítve, a hazához 
való ragaszkodás, melyek a lezajlott 
ünnepek alatt ritka teljességgel nyilatkoz
tak, végképen és megmásithatatlanul 
megállandósulnak, akkor a Honterus 
ünnepek forduló pontot jeleznek a szá
szok történetében. Még pedig fordulót 
egy kedvezőbb sors, egy szebb jövő 
felé. A magyar állam erelyéből és tekin
télyéből, a magyar elem rokonszenvé- 
ből és támogatásából a szászok dús 
kárpótlást nyerhetnek területi önállósá
gukért, mely kirívó középkori anachro- 
nismus volt a modern államéletben és 
exclusiw előjogaikért, melyek tulajdon
képen kiáltó jogtalanságok voltak már 
az emberi egyéniség korszakában, s 
melyeknek hatásai az általuk századokon 
át szerzett concret előnyökben úgyis 
még fennmaradtak. Hatalmasan fog gya
rapodni a szász nép életereje, fellendül 
anyagi és szellemi kultúrája és bizto
sítva lesz egy uj és állandó virágzás 
kora.

*

Az az intenzív ethnikum, az a tar
talmas néperő, mely a népélet minden 
tényezőjével, a vallással és történe
lemmel, a művészettel és tudománynyal, 
az iparral s a honi föld természetével, 
a testi erővel és ügyességgel, a nővel 
és az ifjúsággal, mintegy diszfelvonulást, 
homéroszi csapatszemlét tartott a Hon
terus napok ünnepélyein, természetesen 
nem lehet közömbös az államra, az 
össznemzetre nézve sem. Azt nem lehet

egyszerűn ignorálni, azzal számolni kell. 
A magyar államnak is az az érdeke, 
hogy ez a számolás úgy történjék, a 
mint arra a Honterus-ünnepek újból a 
legalaposabb reményt nyújtották. De 
egy nagy államnak kérlelhetetlen tör
vények szerint teljesítenie kell törté
nelmi missióját akkor is, ha az esetleg 
valamely ellentálló, habár különben a 
legjobb sorsra érdemes derék népelem 
vesztével járna is. A szászokon áll, hogy 
az ő érdekők legyen a magyar állam 
érdeke is, s az állam ereje legyen az 
ő erejök is.

Az egész magyarság, de kivált a 
a brassói és erdélyi magyarok, kik 
nem szűnnek meg a szászokat termé
szetes szövetségeseikül tekinteni a fajok 
versenyében, a legmelegebb rokonszenv- 
vel viseltetnek a szász testvérek iránt 
és igaz szívből óhajtják, hogy a szászok 
maguk közt egyetértők és őszinte jó 
hazafiak maradjanak, tehát hogy gya
rapodjanak és viruljanak.

Dr. H. A.

A képes levelező-lapok s a m. 
kir. posta.

Brassó, aug. 27.

A brassói m. kir. posta és távirda hi
vatal az alábbi közleményt teszi közzé:

Utóbbi időben közkedveltségnek őrven- 
vendenek a magánvállalatok által előállított 
képes levelezőlapok.

Ezen levelezőlapok szállítása postai 
szempontból kifogás alá nem esnék, ha az 
illető nyomdák nem vették volna fel azt a 
szokást, hogy azokat czimlapjaikon «Leve
lező lap» feliraton kívül még «Magy. kir. 
posta» felirattal, sőt néha a magyar czimer 
lenyomatával is ellátják, a mi a levelezőla
poknak azt a jelleget adja, mintha azokat a 
m. kir. posta bocsátotta volna forgalomba.

Eltekintve attól, hogy a jelzett képes 
levelezőlapok élezés és gyakran a jobb ízlést 
sértő rajzaikkal, ha azok a posta hivatalos 
kiadmányainak tekintetnek a posta intézetet 
mint állami intézményt nem méltó színben 
tüntethetnék fel, és így a posta nem enged
heti meg, hogy a «m. kir. posta» feliratot 
idegenek használják; a magyar czimer hasz
nálata pedig épen törvénybe ütközik.
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A most széliében használt képes leve
lezőlapok magán ipari termékek, s mint ilye
nek a fenálló postai szabályok értelmében 
•Levelező lap» feliraton kivül egyéb felírást, 
tehát sem magy. kir. posta jelzést, sem a 
magyar czimer lenyomatát nem viselhetik, 
mert ellenkező esetben a levelező lapokra 
érvényes díjkedvezményben nem részesül
nek, s a nemzetközi posta egyezmény értel
mében szabályellenes kiállításuk miatt zárt 
leveleknek tekintetnek, s mint ilyenek dijaz- 
tatnak.

Ez nem különleges magyar szabály, 
hanem a nemzetközi postaszerződés ponto- 
zata, mely a külföldön is érvényben van.

Felhívom tehát figyelmét azon nyom
dáknak, a melyek ily képes levelezőlapok 
előállításával foglalkoznak, hogy levelezőlap
jaikat «magy. kir. posta» vagy más felirat 
czimere stb. mellőzésével tisztán a szüksé
ges «levelező lap» felirattal nyomassák.

Nehogy azonban a már forgalomba 
bocsátott ily levelező lapok ezen szabályok 
által használhatlanná váljanak, azok kik 
magán ipar által előállított levelezőlapokat 
használnak, a czimlapról a «levelező lap» 
feliraton kivül minden más felírást vagy 
czimert alkalmas módon távolitsanak el, s 
tegyenek olvashatlanná.

Megjegyzem ebből az alkalomból, hogy 
a magyar korona területén postára adott 
levelezőlapoknak térfogata nagyobb nem le
het, mint 14 centimeter hosszú és 9 centi
meter széles és magyar nyelven «Levelező
lap» feliratot kell viselniök, a «Correspondenz- 
karte» avagy más nyelvű hasonló feliratok 
nincsenek megengedve. Horvátországban mind
azonáltal a «Levelezőlap» felirat mellett ott 
legyen e szó horvát fordításban is. — Meg
jegyzendő az is, hogy illem vagy becsület
sértő, avagy büntetendő cselekményt invol
váló képet, ábrát vagy közleményt tartal
mazó levelezőlapot a posta egyáltalán nem 
szállít.

Ezek figyelembe vétele mellett a ké
pes levelezőlapok terjesztése a magyar posta 
részéről semmiféle akadályba nem ütközik.

HÍREK.
Brassó, aug. 27.

— Gróf Bethlen András halála. Vár
megyénk egykori főispánjának haláláról az 
összes fővárosi lapok a legrokonszenvesebb 
hangon Írnak s egytől-egyig hosszabb czik- 
kekben méltatják érdemeit. A földmivelés- 
ügyi miniszter külön táviratban fejezte ki 
részvétet az elhunyt özvegyének és hír sze
rint a temetésen személyesen vett részt. 
Külön gyászol a földmivelésügyi minisztérium 
és valamennyi alája tartozó hivatal. Az el
hunyt koporsójára mindenünnen, a hol csak 
a nemes gróf tevékenységének nyomai, em
lékei maradtak, tömegesen viszik a részvét 
koszorúit. A temetés ma délben ment végbe 
Bethlenben a Budapestről, Kolozsvárról, Bras 
sóból, (többek közt a város képviseletében 
négyen), a szászhermányi választókerületből 
odasereglett nagyszámú közönség részvéte
lével.

— A Véréin für Siebenb. Landeskunde“ 
osztályai hétfőn délután tartották ülésöket 
az evang. gymnasium könyvtári helyiségé
ben. A nyelvészet-történeti osztályban be
mutatták a brassói «Gespreng«tájékán talált 
őskori leleteket. Dr. Schullerus titkár az er
délyi szász népdalok uj kiadásának tudo
mányos gonddal megszerkesztett gazdag 
programmját adta elő. Kühlbrandt rajz-tanár 
a fekete templom keleti szőnyegeiről érte
kezett, melyeket a templom monographiájá- 
nak II. kötetében fog ismertetni. Az elnök 
előterjesztette dr. Müller javaslatát, hogy a 
jelenlegi jubileumi alkalomból alapítsanak egy 
szász nemzeti múzeumot. Többek hozzászó
lása közt Herrmann tanár is felszólalt. A 
népdalokra nézve a lezárás előtt a gyűjtés 
kiegészítését és szászok lakta vidékek min
den helyére való rendszeres kiterjesztését 
tartja kívánatosnak, figyelmeztet a tájszólás 
feltüntetésének nemcsak a philologia, hanem 
a Volklore szempontjából is nagy fontossá
gára, a tánczdallamok tekintetbe vételére 
stb. A fekete templom keleti szőnyegeire 
nézve megjegyzi, hogy az mütörténeti szem-

pontból páratlan értékű kincs, mely valami 
100000 forintot ér, s melyhez fogható talán, 
csak a Kensington-muzeumban van. E kincs 
szakszerű tudományos feldolgozást érdemel, 
melyet azonban csak specialista szaktudós 
végezhet kellő sikerrel. Az első feladat azon
ban, megóvni a kincseket a további rongá
lástól. A szász nemzeti múzeumra nézve 
megjegyzi, hogy uj központi általános gyűj
temények alapítása most semmiesetre sem 
helyeselhető. Gyarapítani és erősíteni kell a 
meglevő gyűjteményeket. Legfontosabb és 
legsürgősebb feladat a szász Kárpát-egyesü
let nagyszebeni múzeuma néprajzi osztályá
nak fejlesztése, hogy az felölelje és minél 
nagyobb teljességgel bemutassa az erdélyi 
szászok egész népéletét. Tekintve a saját
ságos szász kultúrának néprajzi jellegét, eb
be a keretbe beleillik a szász kulturtörténelem 
minden emléke.

— A német diákok lakomája. Míg a 
Honterus ünnep rendezői elismerésre méltó 
ambicziót helyeztek abba, hogy az ünnepség 
minden hivatalos részlete a tisztes hazafiság ke
retén belül folyjon le addig az ünnepségnek egy 
talán nem is hivatalos mozzanata felháborító 
hazafiatlanságával rí ki az ünnepségek össz
hangjából. Ez a mozzanat a brassói illetőségű 
egyetemi hallgatók bucsulakomája volt, me
lyen a német birodalmi eszmét és a 
gyűlöletes Schulvereint sértő módon dicsőí
tették. Ennek az eljárásnak a megítélését 
azokra bízzuk, a kik az ünnepség korrekt 
hangulatát megakarták őrizni s lehetetlennek 
tartjuk, hogy ők is meg ne botránkozza- 
nak a hazafiatlanság ilyen féktelen kitörései 
fölött.

— Circus Henry. A tegnapi High-Life 
est, melyet a városi zenekar hangversenye 
nyitott meg három zene-darabbal, fényesen 
sikerült. A kiváló figyelemmel és gonddal 
összeállított műsor minden egyes számát 
kellő méltánylással és tetszéssel fogadta a 
közönség. A Henry igazgató által idomított 
gyönyörű lovak kitűnő iskolázottsága, a 
Palo csoport remek tornászati mutatványai, 
a kis Henrietté szabatos és ügyes lovaglása, 
Mr. Barker (Dummer Auguszt) bámulatra-

A „Brassói Lapok“ tárcsája.

A szív.

Az embersziv s a tenger két egytestvér, ro- 
[kon . .

Vihar s napfény egyként van szívben s 
[hullámokon.

Láttátok már a tengert, ha vihart zug a 
[szél ?

Vad hullámhegyre hullám, örvény örvényre 
[kél.

Hát a szívnek viharja ? . . Hogy sir, hogy 
[zug, zokog.

Fájdalma, mint a hullám örvénylik, hány- 
[torog.

Láttátok már a tengert, ha rája tűz a nap ? 
Az ég s tenger csókjától aranyban rezg a 

[hab.

Hát a szívnek derűje ? . . . Tiszta, miként 
[az ár,

Ha hajnalkor kiröppen az első napsugár.

Az ember szive tenger, van rajta fény s 
[vihar

S mint óczeánok mélye gyöngyöt s romot 
[takar. 

Pásztor Árpád.

Egy nemes vad.
A„ Brassói Lapok“ eredeti tárczája.

Nagy vadászatra készült Vámosy Jenő 
gróf vámosi kastélyába. Nagy társaság is 
gyűlt össze: az ország minden főrangú va
dásza sietett megfelelni a szives meghívásnak, 
mert általánosan tudva volt, hogy a gróf 
vadászterülete vadbőség tekintetében páratla
nul állt az országban. S ilyen alkalmat egy 
szenvedélyes vadász ugyan el tudna-e sza- 
lasztani ?

De azért a főrangú világ hölgyei is ké
szülődtek a vámosi kastélyba, mert hírül 
ment az is, hogy Jenő gróf a vadászat be
fejeztével családi ünnepet tart : eljegyezteti 
húgát Kotányi báróval.

Épp a vadászat közepén vagyunk. Vi
dám élet folyik a nagy kastélyban, melynek 
egyik részét a hölgyek foglalták le, körülöt
tük csapják a szelet azok a fiatal uracsok,

kik a korai felkeléssel járó vadászat nehéz
ségének nem barátjai.

A vőlegényjelölt, Kotányi báró, szen
vedélyes vadász és legelőször van talpon s 
legutoljára tér vissza a rengetekből. De azért 
a nappalt nem alussza át, hanem a grófnő 
közelében tölti, kivel pár nap múlva lesz 
meg az eljegyzése.

A vadászok pipaszó mellett átheverik 
a napot, közben felkelnek a párnákról, hogy 
a kártyázásnak éljenek s adomákat mesélje
nek el egymásnak, melyek mind a vadászélet 
körül forognak.

Egy szép napon, —jó későn érkezett I 
mondották a kompániában, — megjött vá
ratlanul Gilvásy János báró, a leghíresebb 
vadász, nehány fegyvertáskával, egy vadász- 
szal meg kevés utipodgyászszal. Rögtön a 
pihenő társaság közé keveredett s a jövete
lén melegen örvendő háziúrnak igy szólt: A 
holnapi vadászaton én is résztveszek, tudod 
a magam erdeiben már nem találok lőni egy 
tizennégy agancsost; ha egyet lőttem, rög
tön visszautazom az én tanyámra.

De mikor a házigazda pár szót 
észrevétlenül beszélhetett vele, odasugta neki:

— Édes Jenő barátom, nővéred eljegy
zési híre hozott ide, holnap együtt kelünk 
s megyünk ki az erdőbe, akkor majd többet 
mondok.
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méltó produkcziói a nyújtón, a Volta nő
testvérek merész tornászása a kettős tra
pézén, Mr. Loyal, a zsoké rendkívüli ügyes 
lovaglása, valamint a ballet-kar preczis és 
gyönyörködtető táncza egytől-egyig általá
nos köz tetszést idéztek elő. Végül dicséret
tel kell megemlítenünk a bájos Ella k. a., a 
ki a sodronyon szebbnél-szebb művészi dol
gokat produkált s a melyeket a közönség 
mindannyiszor zajos tapsviharral jutalmazott.

— Jótékonyczélu műkedvelői előadás. 
A brassói iparos ifjak önképző egylete jövő 
hó 4-én este a «Grand Hotel« újonnan át
alakított nagytermében műkedvelői előadást 
rendez. Színre kerül Gabányi Árpád «A z 
apósok« czimü 3 íelvonásos vigjátéka. 
Jegyek előre válthatók az egylet helyiségé
ben (Grand Hotel) és este a pénztárnál. A 
derék és tevékeny egyesület ezen újabb s 
dicséretreméltó buzgalmát ajánljuk olvasóink 
figyelmébe.

— Állatsereglet. Holnap vasárnap d. u. 
4 órakor egy papagájt sorsolnak ki az állat
seregletben. Minden egyes látogató ingyen 
sorsjegyben részesül. Előadatik a kalabriász 
parthie az oroszlánketreczben.

— Öngyilkosság. Sala András 58 éves 
krizbai lakós tegnapelőtt felakasztotta magát. 
Az öngyilkosság oka rossz családi viszony. 
Sala András két gyermeket hagyot" hátra.

-- Erdészek közgyűlése. Az Országos 
Erdészeti Egyesület közgyűlésére mintegy 
százötvenen érkeztek Sepsi-Szent-Györgyre. A 
közgyűlést csütörtökön a kollégium díszter
mében a főispán, a polgármester és a tör
vényhatóság kiküldöttei jelenlétében Bedő 
Albert nyitotta meg. Horváth Sándor titkár 
évijelentésének előterjesztése előtt megható 
beszédben emlékezett meg gróf Tisza Lajos
ról, az egyesület elhunyt elnökéről. A je
lentés további részében közölte a titkár, 
hogy az egyesület vagyona 360.000 forint, 
miből 73.000 forint jótékony és irodalmi 
alapítvány. A tagok száma 2006. A közgyű
lés egyik főpontja volt az elnökválasztás. 
Egyhangú lelkesedéssel megválasztották báró 
B á n f f y Dezső miniszterelnököt, az egye
sület eddigi alelnökét, ki az erdőgazdaság

ügyek iránt mindig benső érdeklődést tanú
sított. Az irodalmi események bejelentése 
után a szószéket Vadas Jenő erdészakadé
miai tanár foglalta el, aki tartalmas emlék
beszédben méltatta Tisza Lajos grófnak a 
magyar erdőgazdaság érdekében kifejtett és 
sikerekben gazdag működését. Kocsi János 
erdőmester Háromszék vármegye erdőgaz
dasági viszonyait ismertette. — Az egyesü
let jövőre Pozsonyban, azután Selmecbányán 
tartja közgyűlését. Délben 180 terítékű ebéd 
volt, amelyen Bedő Albert a királyra, a fő
ispán pedig Darányi földmivelésügyi minisz
terre emelte a poharát. Ezután még hosszú 
sora következett a felköszöntőknek. Az 
egyesület d. u. Kovásznára ment, ahol foly
tatta a közgyűlést.

— Nászágy helyett — koporsó. Gyula
fehérvárit Wolff Lázár vagyonos polgár a 
napokban esküdött örök hűséget özv. Fried 
Jánosnénak. Az esküvőt nagy lakoma követte, 
alig távoztak azonban el a vendégek Wolf 
az uj férj hirtelen összeesett s még mielőtt 
segíthettek volna rajta szivszélhüdés követ
keztében azonnal meghalt. Özvegyét, a kivel 
néhány óra előtt esküdött meg, ez az eset 
olyan mélyen megrendítette, hogy most súlyos 
betegen fekszik.

— A nagyszebeni dráma epilógusa. 
Ezen a czimen egy néhány fővárosi lap ma 
érkezett számában a következőket olvassuk : 
»Wasserthal századost, a ki Gariboldi főhad
nagyot felesége hálószobájában megölte, a 
hadbíróság tudvalévőén fölmentette s rögtön 
szabadlábra is helyezte, az ítélet megokolását 
azonban a legnagyobb titokban tartották. 
Mégis, mint nekünk Nagy-Szebenből Írják, 
annyi kiszivárgott, hogy az ötvösök, a kik 
Wasserthal századost megfigyelték, egyhan
gúlag az állították, hogy Wasserthal, mikor 
Gariboldi főhadnagyot leszúrta, teljesen ön
kívületi állapotban volt s azért tette büntető
jogi beszámítás alá nem esik. Nagy-Szebenben 
külömben még sokat beszélnek a szomorú 
esetről s annak egyes újabb részletei bor
zasztó benyomást keltenek. így például vért- 
fagyasztó az a részlet, hogy mikor Wasserthal 
agyonszurta Gariboldi főhadnagyot, ki a nagy

cserépkályha mögé menekült, az egy szó 
nélkül rögtön meghalt, a rémülettől úgy oda
merevedett, hogy holttestét nem lehetett ki
venni a kályha mögül, hanem le kellett bontani 
a kályhát s csak igy juthattak hozzá. Was
serthal százados külömben már beadta váló
keresetét neje ellen. Eddig azért nem tette 
ezt meg, mert meg akarta várni a hadbíró
ság ítéletét.«

Táviratok.
A „Brassói Lapok“ eredeti táviratai.

Budapest, aug. 27. H e r m e 1 János 
csavargó, K a t z Etel rendőri felügyelet alatt 
álló nőt lakására kisérte s ott késsel a 
nyakába szúrt. A dulakodásban a lámpa 
lángra gyújtotta a bútorzatot. Hermel a le
ány pénzét elrabolván, menekült. A tüzet a 
házbeliek eloltották. Hermel ma reggel el
fogatott..

Bécs, aug. 27. A király d. e. együttes 
kihallgatáson fogadta Bánffyt és Lukácsot, 
mely alkalommal az 1899-ik évi költségve
tésről referáltak. Holnap ismét fogadtatnak a 
királytól. Bánffy d. e. meglátogatta Thunt, 
d. u. Bánffy és Thun együtt tanácskoztak.

Egy jő vizsla-kutya megvétel
re kerestetik. Czim a kiadó

hivatalban.

Egy berendezett
Szatócs-üzlet helyben ital- 

mérési joggal, dohány és só 
árulással családi viszonyok mi
att eladó.
Czim a kiadóhivatalban.

És erősen megrázta barátja kezét.
Másnap azonban Gilvásy báró anélkül, 

hogy egy 14 agancsost leterithetett volna, 
hazautazott Reggel az erdőben nem is vad 
után járt a báró, hanem Jenő grófnak beszélt 
sógorjelöltjéről.

Mikor János báró előadását befejezte, a 
gróf magából kikelten kiáltott fel: Ez az em
ber sohasem lesz sógorom 1 Majd igy foly
tatta: Köszöm, hogy eljöttél a távolból s 
mindenről felvilágosítottál.

— Kötelességemnek tartottam.
Másnap reggel Jenő gróf ismét csak 

másodmagával ment a vadászatra. Most meg 
ő kérte fel Kotányi bárót, hogy vele tartson. 
Az erdő sűrűjében ilyen beszélgetés folyt a 
két férfi között:

— Sajnálom, Kotányi, de nem adhatom 
neked a grófnő kezét.

Kotányi elsápadt e kijelentésre, de azért 
vakmerőén koczkáztatta meg a kérdést:

— S miért?
— Mert nem vagy gentleman!
Mit mond a gróf?
— Azt mondom, hogy adósságaid van

nak, melyeket vagyoni viszonyaid kimutatá
sa közben eltitkoltál előttem, s igy rászed
tél engem. Azt mondom, hogy be voltál ke
verve egy kártya afférbe, melyből nem tisz

táztad magad, s amely szerencsédre csak 
négy ember titka maradt. E négy ember kö
zül az egyik, Gilvásy János báró, tegnap 
nálam volt.

— Ah I kiáltott a báró.
De a gróf kérlelhetetlenül folytatta.
— S azt mondom, hogy a te szerel

med nővérem iránt nem lehet igaz és nemes 
vonzalom, mert neked már volt egy viszo
nyod, melynek gyümölcse is lett. Mindent 
meg tudtam volna bocsátani, mert a bűnt 
lemossa nézetem szerint a bünhődés; de 
hogy nővéremnek szerelmet hazudtál és más 
nővel viszonyt folytatsz, ezért nem tartalak 
gentlemannek és ezért nem adom neked nő
véremet. Ezt vedd tudomásai. De, hogy lásd 
milyen jó akarattal viseltetem irányodban, 
hát nem kompromittállak. Mig a vadászat 
tart, maradj házamban, de azt elvárom tő
led, hogy nővéremtől távol tartsad magadat. 
Holnap majd beszélek vele is, és ha benne 
a Vámosyék vére buzog : hallgatni fog 
reám ....

Kotányi báró tudomásul vette mindezt 
és ahhoz is tartotta magát. Az nap nem 
mutatkozott a nők előtt s csak remegve vár
ta a holnapot. •

— Mit hoz a holnap? Sikerül-e terve, 
vagy pedig elmond-e a gróf mindent a gróf

nőnek . . . De Vámosy azt mondta, hogy 
csak holnap beszél húgával s a báró most 
ebbe fektette minden reményét : hiszen a 
becsületes emberek igazmondók 1

. • • Másnap kora reggel, még három 
óra sem volt, kimentek a vadászatra. Ko
tányi feltűnően halványnak látszott, de a 
pajtások ezt nem vették észre, még ke- 
vésbbé a gróf, kit pedig a báró nyomon 
követett.

A vadászat még a hajnal előtt véget 
ért. Megzavarta egy szomorú baleset. Kis 
tisztáson a fövadász halva találta Vámosy 
grófot. Keresztül volt lőve, valami elhibázott 
golyó okozta halálát. Kinek a fegyveréből 
jött, azt nem tudta senkisem megmondani .
. . Gályákból hordagyat készítettek a fő- 

urnak s maguk vitték a kastélyba drága 
barátjukat. Csak Kotányi sietett előre, hogy 
a rettenetes esetet kíméletesen adja tudtára 
a grófnőnek, kinek most már a bárón kivül 
nem volt senkije.

A báró pedig a temetésen már mint 
vőlegény szerepelt.

Saruvári.
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Visszavonhatatlanul még csak 2 nap látható 
a nagy kelet-szudáni állatsereglet.

Holnap vasárnap d. u. 4 órakor 

egy papagay lesz kisorsolva. 
Minden egyes látogató ingyen sorsjegyben 

részesül.
Előadatik a kalabriász parthie 

az oroszlán ketreczben. 
Leszállított helyárakkal.

HIKDETimr 1
A. n. közönség becses tudomására hozom,

miszerint a helybeli kapu-utcza 1. szám alatt 
levő férfi-ruha-kereskedésem üzletvezetője il
letve bizományosa, t. Salamon Samu úr a mai 
napon ezen üzletemből kilépett s helyette fiamat 
Ascher Bélát biztam meg ezen üzlet ilynemű 
vezetésével. Ennek folytán kizárólagosan csakis 
nevezett fiam van feljogosítva fizetéseket fel
venni, nyugtatványokat, illetve elismervénye- 
ket kiszolgálni, ép úgy minden más, ez üz
letbe vágó teendőket elintézni.

Egyidejűleg bátor vagyok megjegyezni, hogy 
az üzletnek fiam által történő vezetése követ
keztében abban a kellemes helyzetben jutottam,
miszerint tek. vevőimnek ezentúl még sokkal 
jutányosabb árakat szabhassak, valamint min
den tekintetben solid és potos kiszolgálást 
eszközölhessek.

mély tisztelettel,
Ascher Jakab, 

férfi-ruha-raktára, Kapu u. 1.

CIRCUS HENRY
a Kolostor-utcga előtt.

Elsőrangú társulat
80 személyivel 80 ~ Blondin elefánttal zz 60 lóval 60 

saját vonós zenekarral.
A circusépület az újkor minden követelményeinek megfelel, 

légszesszel világítva, vízmentesen födve van, úgy hogy az elő
adások minden időben megtarthatók.

Holnap Szombaton augusztus hó 27-én

2 előadás 2
Délután 4 órakor :

Rendkívüli családi előadás
A délutáni előadáshoz mindenkinek joga van egy egész 

jegy után egy 10 éVen alóli gyermeket bevinni.
Gazdag műsor ép oly előadásban mint este, 

b fekete mén az igazgató által elővezetve. 
Trió Feles, Signorina Ella Criscoullo kötél 

tánczosnö.
A csikós Fosta, Tánczbetétekés néma képletek.

Este 8 órakor:

nagy Irillilns előadás
Az esti előadáshoz karzaton teljes árral.

Mind két előadásban elővezettelik a
csoda elefánt Blondin.

B’ellépte az eredeti Knock a bouts és néger parodiások 
nak, VIKTOR és VANE a bécsi Ronacher-féle 

mulatóból.
Közkívánatra még egyszer

KANKAN TÖRVÉNY ELŐTT.
zártszék számozott: 1 írt 1. hely : 70 kr., 11. hely : 50 
kr., karzati állóhely z5 kr. Deákok, katonák és gyer- 

tlOlVciPak^ekek részére zártszék 60 kr., I. hely 40 kr., II. 30 kr.
' állóhely 15 kr. Jegyek előre válthatók a circuspénztár- 

nál d. e .10—11 óráig és d. u. 5 órától kezdve
Megnyitás 'h 8 órakor. Kezdete pont 8 órako

Hétfőn nagy előadás.

Szepességi len- asztalnemű 
és vászon gyáriraktár

Csorba Samu
házi-ipari Bazárjában

Brassó, Kapu-utcza 58. sz.
Van szerencsém a nagyrabecsült közönségnek tudomására 

hozni, hogy a jó hírnévnek örvendő szepességi, késmárki len- 
asztalnemü és vászongyárból gyári raktárom van, többek közt: 
fehér, len- kamuka és nyüstös asztaluemüek, színes kávés te
rítékek, ágynemű és más különféle vásznak, türölközők, po
hár és tányértürlők, zsebkendők stb. dús választékban.

Csekély üzleti költségeim és a gyárral kötött előnyös szer
ződésem folytán az elárusitás, készpénzfizetés mellett eredeti 
gyári árjegyzék szerint történik, nagyban és kicsinyben.

Tisztelettel

Csorba Samu
Laptulajdonosok: Moór Gyula és Trattner H. Nyomatott a Brassói Lapok nyomdájában. Nyomdatulajdonosok: Trattner H. é» társai,


